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AVANT—PROPOS 

Le guide de présentation des demandesest un document pratique à la 

disposition des organisations canadiennes de consommateurs et de 

bénévoles qui oeuvrent dans l'intérêt de leurs membres en tant que 

consommateurs et qui prévoient demandèr des fonds sous le Programme de 

subventions'ét ContribirtionS de . .ConsommatiOn:-et.,Càrporations Canada. 

	

. 	. 
Le , Programmé, -est'iè  principal moyen pour les organisations d'aborder. 

et de propoSer•des-actions possibles pour circonscrire les problèmes 

de consommation d'importance à travers le pays. - Le Guide décrit le 

financement disponible ét énumère les objeètifs de chacun des quatre 

volets de financement tout  ..en donnant des conseils pratiques sur la 

présentation des demandes de financement. Un résumé des critères pour 

évaluer lès organisations requérantes et lés projets proposés est 

anssiprésenté.' Il est'à-noter,-qu'un manuel d.'aidetechnique à 

l'intention des:demandeurs - de contributions de soutien aux projets est 

maintenant disponible Ce document est présenté pour aider les 

	

organisations à . préparer leurs propositions de projets. 	• 

La priorité est accordée aux propositions de projets qui visent des - 

problèmes de consommation d'envergure natibnale ou d'intérêt pour la 

majorité des consommateurs canadiens les propositions de projets 

régionaux -sont aussi éligibles au financement sielles peuvent servir . 

 de prOjetà- .Modèles'applicables à d'antres régions du Canada- 'Vu les 

fonds limités, il est impossible de répondre favorablement à toutes 

les attentes. 

'Aucun changement. majeur n'a été apporté au Programme et le budget 

. i reste  le même (1A16 000'$)que-pour lés années antérieures. 	- 

Toutefois, les  *Participants' habituels remarqueront que le Guide à été 

'YcomplètemewUrévisé pcjuirésenter'dans un -langage'Clair les 

bbjectifs,.critères'et.prioritésAu Programmé. Or, certain titres 

appellations ont été' changés. 
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Comme l'an dernier, le Conseil du Trésor exige que les participants 

signent et retournent avec leurs demandes le 'formulaire sur les 

conflits d'intérêt'et l'aprè-mandat s'appliquant à la fonction 

publique qui -est annexé au formulaire des demandes de financement. 

Les brganisations Sont priées de noter', que..tous les renseignements 

demandés ans le Guide et_le - formulaire de demandes doivent être reçus 

avant que la -,demande - ne:soit considérée"Oinplête.' Il est recommandé 

de lire attentivement le Guide avant :de rédigér une demande de 

financement. - 



- ADMISSIBILITÉ ET EXCLUSIONS 3 

Admissibilité 

Règle générale, les organisations canadiennes à but: non-lucratif de 

consommateurs et de bénévoles 'sont admissibles au Programme de . 	• 

subventions .et de contributions,de:ConsoMmation et Corporations Canada 

- (CCC). Toutefois, chacun des volets du Programme définit 

—spécifiquement les .organisationsqui,peuvenUen faire la démande. 

Exclusions 

Les personnes et organisations suivantes ne sont pas admissibles à 

l'aide financière prévue au Programme: 	- 

° Les particuliers; 
• 

° les organisations à but lucratif; 

les associations d'industriels ou de commerçantsét'autres 

représentants des milieux d'affaires; 

les ministères, agences, ou organisations affiliées aux 

gouvernements fédéraux, provinciaux ou municipaux; 

les partis politiques'et les organisations engagés dans des 

.activités  politiques partisanes.  



DATE D'ÉCHÉANCE ET D'EXÉCUTION 4 

• Les demandes de financement doivent être envoyées & l'adresse suivante 

avant le 24 février 1989. 

• Chef, Division du secteur bénévole 

Services aux consommateurs 

Consommation et Corporations Canada 

17.étage,-50, rue Victoria 

Place du Portage-, Tour 1 

Hull (Québec) 

KlA 0C9 

Le gérant régional,.. des Services aux consommateurs• de.votre région 

peut aider les organisationsde quartier ou régionales à compléter les 

demandes de financement. . , La,liste des Bureaux régionaux paraît en 

page 30. „- 

Le financement des projets accordé en vertu du Programme entrera en 

vigueur le 1 1-  avril de l'année de la demande de financement. 



SUBVENTIONS DE SOUTIEN ORGANISATIONNEL 

Objectifs 

Les subventions de soutien organisationnel visent à-assurer - 

l'existence -d'une organisation d'envergure nationale composée d'un 

'vaste .réseau d'organisations bénévoles.qui'déferident les.intérêts.dé • , 	 . 
leurs membres en tant que consommateurs. Les organisations .  qui 

reçoivent du financement-sous.Ce volet doivent traiter des problèmes 

-de consommation qui ont une portée nationale et qui touchent

l'ensemble dés canadiens. - 	, . 

Dépenses admissibles 

. Une subvention de soutien organisationnel est - un Versement annuel 

porté au budget d'exploitation générale d'une organisation nationale 

bénévole 'de consommateurs. Les frais d'exploitation sont les dépenses 

découlant des activités quotidiennes de l'organisation, y -compris, le 

traitement des employéspermanents, le loyer et les frais généraux. 

L'organisation doit 'démontrer que lasubvention'servira à pallier ces 

' frais. 

Qui peut en faire la demande 

Lès Organisations nationales de"consommateurs admissibles doivent: 

o être constituées-en sociétés fédérales en vertude la Partie II de 

la -Loi sur les corporations canadiennes ouloi Spéciale du 

Parlement du Canada;': 

o avoir la-majorité de leurs membres actifs comme employés 

bénévoles; 

'''avdirdessembres qui sont représentatifs et qui ont 	de la 

clientèle .de l'organisation;:— • 
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pouvoir démontrer que les membres ont le-pouvoir soit - directement 

ou par le biais de comités démocratiquement constitués de dicter 

les ligneS de conduite et qu'ils participent activement dans les 

organisations régionales et locales'àffiliées; -' • 

°  avoir un fonctionnement êt . des activités qui . profitent'aux 

Consommateurs-à travers le pays, •  y compris les- non membres de 

l'organisation. 

Fonds disponibles 

Le budget total sous le volet subventions de soutien organisationnel 

s'élève 1 200 000 $. Le montant total pouvant être accordé par année 

à une organisation bénéficiaire est 200 000 $. 



Qui peut en faire la demande 

•Les organisations. nationales dé cimààmmat. elirs etlôu.de-relirésentations 

d‘:r! intÈrêt'des -' Conominaturadilli 'àsible'd'oivent: 

être- ,constituéeS -en sociétés sans but lucratif en vertu de la 

Partie II de la.Loisûr-lesi.corpOrations Canadiennes ou d'Une loi 

•Spéciale du ParleidentAuCanada; 

. SUBVENTIONS DE SOUTIEN AUX REPRÉSENTATIONS. 

Objectifs 

Les subventions - de sciutien aux représentations assurent qu'il y ait 

. des - représentationsrcoMPéténtes et Professionnelles de l'intérêt des 

-  consommateurs au niveau fédéralét que ces représentations 

professionnelles soient au profit des consommateurs à travers le pays. 

,.:Les,organisations - quireoivent  des subventions de soutien ailk 

représentations 'auront à-  partager leurs éxpertiseset leurs - 

compétences avec'les.autresorganisations en plus de représenter 

l'intérêt des consommateurs devant les, organismes régulateurs, les 

commissions de commercialisation et autres organisatiOns judiciaires 

au niveau national. 	- 	- 

Dépensés admissibles  

- Une subvention de soutien aux représentations est.. un versement annuel 

porté au budget d'exploitation général d'une organisation nationale 

pour.représehter llintei-êt des consommateurs ou pour défrayer les 

coûts 'inhérents à une intervention particulière au niveau national. 

Les frais d'exploitation découlent des activités de plaidoiries de 

l'organisation en. faveur, et avec, les.Consommateurs et/ou les 

organisations de -  consommateurs. - -L'organisation doit démontrer que la 

• subvention servira à pallier ces frais. 



o agir dans l'intérêt des consommateurs et/ou à l'appui des 

organisations des  consoMmateurs; 

o avoir une équipe de professionnels pouvant intervenir au niveau 

national et avoir la capacité de partager une telle expertise avec 

-les organisations de consommateurs à travers le pays. 

Fonds disponibles 

Le budget total sous le volet subventions de soutien aux 

•  représentations s'élève à 200 000 $. Le montant total pouvant être 

accordé par année à une organisation bénéficiaire est 200 000 $. 

8 



Objectifs 

Les subventions sont encore disponibles pour les priorités de - 

, développement antérieures àconditions - que l'organisation n'ait pas 

déjà - reçu de' financement à ce sil-jet. 	: 

En raison des fonelimités.sOusle volet. subventions de. 	. 

développement, les demandes' proVenant:des-fédérations:régionales et 

des associations nationales Seront favorisées au détriment des: -- 

demàndéprbyenaint des 'organisations :affilléeS, 

1 

' SUBVENTIONS DE DÉVELOPPEMENT 

Les subventions de développement aident les organisations à acquérir, 

des compétences - techniques et à établir des liens de travail avec 

d'autres organisations oeuvrant dans l'intérêt de leurs membres en 

- tant que consommateurs .- Ce genre de financement encourage les 	• 

, relations de travailarec l'extérieur'et.réond - aussi.  aux besoins : 

organisationnels internes des organisations: - 	. 

Par le passé, lés subventions incitaient les organisations à mettre au 

point des projets permettant d'améliorer leurs 'situations financières 

tout en tenantcompte de leurs clientèles cibles. 'La priorité avait 

:été-accordée - aux propositions basées sur l'élaboration. et 

l'implantation de stratégies visant l'auto-financement améliorant . 

ainsi la capacité des organisations à - représenter l'intérêt des 

consommateurs. :Parla suite la priorité a été accordée aux . 

propositions émanant :de la stratégie d'auto-financement et axée sur -

1."élaborationd'iln plan' d'exploitation permettant de rehausser la 	. 

capacité des organisations  -à représenter l'intérêt des consommateurs. 

Cette année, la priorité est d'abord accordée aux propositions qui 

visent l'examen des - services et - produits offerts par l'organisation 

afin d'évaluer , leurefficacité..par. rapport à.leurs coûts; les 	, 

possibilités de rationalisation et même de les rentabiliser. - 
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Fonds' disponibles  

Dépenses admissibles 

Les subventions.de•développement sont accordées-pour défrayer les 

frais directs des activités .de développement précis tel que décrit. 

- plus haut pour.une'période maximale d'un an. .Le bénéficiaire 'd'une 

'subvention de développeMént•dOitutiliser :ges• fonds pour compenser • 

lesdits fràiS. 

Qui peut en faire la demande 

Les organisations de consommateurs et de bénévoles admissibles: 

° doivent être 'constituées' ën sociétés en vertu de la Loi 

provinciale applicable cu de la Partie, II de la Loi sur les . 

corporations canadiennes ou d'une loi spéciale du Parlement du 

'Canada; 	• 

sont 'envoie d'être Constituées en 'sociétés comme"il'est mentionné 

•  ci—dessus mêMe si la demande faite 'à cet égàrd . n'a pas 'encore été 

agréée définitivement au moment de la présentation de la demande 

de subvention:à CCC:' L'incrporation est une exigence 

obligatoire . . 

.Le budget total sous:le volet subventions de développement s'élève à 

200 . 000$. Le.montànt téltal_poilVant.  être àccordépar année à une . 

organisation bénéficiaire est 50000' $. 



	 CONTRIBUTIONS DE SOUTIEN AUX PROJETS 11 

Objectifs 

Les contributions de soutien aux projets aident les organisations . 

oeuvrant dan&l'intérêt de leurs membres'en'tant que consommateurs à 

-réagir aux problèmes de >consommation -  émanant - chi marché qui sont 

• : d!impôrtance dans toutle pays. En soumettant-des projets précis, les 

brganisatiOnS- pourront.,mieuk.aborder lès problèmes. de consommation et 

adopter .des mesurés réfléchies pour leà circonscrire; 

Les projets doivent viser et décrire des problèmes de consommation 

spécifiques (voir définition page 27) qui sont d'importance pour la 

majorité des consommateurs. Les projets doivent clairement établir 

des objectifs susceptibles de contribuer à la résolution du problème 

de consommation. 'Dans la mesure du possible, les projets doivent 

impliquer les intervenants du marché, c.à.d. les entreprises, les 

corporations professionnelles, les organismes gouvernementaux et 

antres associations bénévoles. 

-.Bien entendu, les demandes.qui visent des problèmes d'envergure 

natiOnale seront considéréeà-enpremier lieu. n'est toutefois 

reconnu que les intérêts et préoccupations des.organisations de . 

quartier etrégiônales 'donnent souvent lieu à des propositions dont 

l'impact est pluS'régional. Lorsque de tels projets pourront aussi 

- servir de modèles applicables à d'autres régions du Canada, ils seront 

aussi considérés éligibles au financement. - .Les deux propositions  de 

, projets qui ,suivent sont des exemples de ,projets qui abordent des . 

-problèmes de çonSommation et'rencontrent les critères  :de financement 

sçus : le .,Vnlet 



EXEMPLE I: FRAIS DE SERVICE 

',Constatant que les institutions financières semblaient 
. dépendre de:Moins en moins de l'écart,des taux_d'intérêt 
pour garantir leur, viabilité financière et que les frais 
de servicesbancaires :étaient dé plus en phis réclamés, 
3. 'organisation de consommateurs a effectué un sOndage'pour 

• connaître. l'opinion des ,consommateurs -quant 'aux frais de :  ' 
services des institutions financières.:, Les, -,resultats et les 
recommandations du sondage ont été présentés aux ' 	2 -  

, représentants des institutions financières lors d'une série 
'de rencontres. Les-résultats de l'étude ont aidé à 
mobiliser l'intérêt du public à cè problème. 

Depuis, le problème a été étudié par le comité permanent des 
Finances et des Affaires économiques de la Chambre des 
communes. Les - institutions financières ont eu à's'expliquer 
sur les inquiétudes soulevées. Un projet de loi fût'déposé 
lOrs de la dernière session parlementaire exigeant que les 
frais de services sur les comptes aux consommateurs soient 
rendus publics. 

EXEMPLE.IIELEMARKETING  

° Le problème identifié était l'utilisation croissante du 
télémarketing dans le marché et les inconvénients causés à 
certains groupes de consommateurs. La nature du réseau 
téléphonique de la Colombie-Britannique convenait à ce genre 
de projet; des données applicables à d'autres régions du 
pays étaient disponibles. 

.Un sondage auprès des .consommateurs ,  a,été complété. et  des 
tables rondes sur le sujet Ont eu lieu. Les résultats 

-furent analysés'et compilés en un rapport de recherche 
largement distribué :dans les milieux d'affaires du 
téléMarketing à travers le pays; 

• 
Le-rapportimené'de . pressiOns  pour régir l'industrie du 
télémarketing. i Toutefois; on s'attend à ce_que-l'industrie 
tente de stauto-..réglementer en adoptant un - code d'éthique sur 
le télémarketing— , 	- 

12 
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Dans ces -deux exemples, l'intérêt des consommateurs à travers le pays 

est représenté par dés Organisations employant une approche 	. 

constructive pour aborder un problèmeetpour amener des solutions au 

'marché.Dans:Chaque cas,-Ia:proPOsitionAe:projet déCrivait, une 

méthode détraVailiréCise:et4ndiqUait : ctimmentles données :, 	• 

HirecuEilidesseraientutilisées pOurmodifierl.ecomportèment du ' 

marché. Dans les (leu* Cas'*leSorganisatiOnsont présenté des données 

plausibles en faveur de là perspective des consommateurs .- Les projets 

ont:eu un impact pour les consommateurs 'de toutes les régions, du pays. 

Dans le cas des contributions de soutien aux projets, deux grandes . 

catégories de dépenses admissibles sontprévues: .1es-dépenses . 	- 
. directes et les dépenses indirectes. Les dépenses admissibles 

-DIRECTES-sontAnumérées.par catégories sous là partie "A" du - , 
formulaire "DépensesréelleS,---. Préisions,budgétaires" (voir page 23) -. 

. Les dépenss. admissibles INDIRECTES paraissent soUS':1a,partie"B" du' 

même formulaire. . Les dépenses DIRECTES (Partie Ar doivent représenter 

plus de 50% dés dépenses totales - du;projet. 

-Les Contributions sont,régies par les conditions énumérées dans 

1!ACcordAeCOntribution'signé'par l'organisation et le Ministère. 

:Les fonds doivent servir uniquement au pfojet,en cours de_llannéé 

fiscale précisée dàns'PACcorA:et . ne Peuvènt, en.apoun'cas servir à 

d'autres fins Les dépenses 

rapportefà - chaqUe'trimésife 

associées'au:projet:devront'être 
- 	, 

et sont Sujetà desyérifications; 
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Qui peut en faire la demande 

Les organisations de consommateurs et de bénévoles admissibles: 

°'doivent être constituées:eh sociétés:à but non-lucratif selon la 

loi provinciale appropriée; .ou selon la. Partie 11 de la Loi sur 

les corporations canadiennes;, pu selon une loi Spéciale .du - 

Parlement du Canada;.  

o dbivent avoir fait une demande d'incorporation comme spécifiée ci-

dessus, et ce, même si la demande faite à cet égard n'a Pas encore 

été agréée définitivement au moment de la demande de financement à 

ÇCC.- L'incorporation est une exigence obligatoire. 

o doivent démontrer leur compétence, leur crédibilité, leur . 

imputabilité et leur confiance dans l'exécution des projets; 

• peuvent communiquer:efficacement avec les consommateurs qui ne 

sont pas_leurs' membres et les autres organisations de 

consommateurs. 

Fonds disponibles 

Le 'budget total sous le volet contributions de soutien aux projets 

s'élève à 1 216 000 .  $.- Le montant total pouvant être accordé par 

année à une organisation 'bénéficiaire est 500 000 $, alors que le 

'montant maximum par projet i s'élève à 100 000 $.. Les fonds sont 

normalement accordes avant le débutde - llannée . tudgétaire'qui commence 

le 1 	avril et se termine le 31 mars de la 'prochaine année  ,au - 

calendrier .• Si lebudget le permet, ils peuvent aussi être accordés' 

ad cours de l'année ,Pôur:aborder un problème imprévu ou nouveau:. 



Nom: 

B. Type de financement demandé (à répondre pour les Contributions de 

soutien aux projets' et pour les 

Subventions de développement •- 

'seulement) 	--' 	• 

Veuillez lire les volets sur les subventions de développement 

et sur les contributions de soutien aux projets avant 

d'indiquer.lé tyPe' de—financeMent demandé., 

INSTRUCTIONS POUR COMPLÉTER UNE DEMANDE DE FINANCEMENT 15 

Les organisations qui font une demande de financement auProgramme 

doivent compléter le formulaire«Demande de soutien aux projets — 

Programme de subventions et de contributions» (voir page 18)  

Cependant, pour demander des subvèntiOns de soutien organiSatiOnnel - 

-et/oudes subventions de-suntien . .aux rePrésentations;-1 .es 

.organisations'nauront_qù'à Compléter les SeCtiOnsA,C et D de la 

partie I 'dm formulaire. 

Partie I du formulaire: Demande de financement 

A. Identité du demandeur 

Le nom complet de l'organisation 'ainsi que toute 

'abréviation fréquemment'Utilisée sont demandés. 

o 

Adresse: L'adresse doit comprendre 'des informations précises,. 

telle: le 'numéro de la pièce, l'étage,'. le numéro de rue 

-  et le Code postal - . ; Si l'adresse officielle,est une case 

postale il n'est pas nAceSsaire d'inscrire'le'numéro de 

rue dans cette espace.' 

• Directeur/Président: les noms du directeur et président de 

l'organisation. 



. Autres sources de financement 
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On réfère ici aux autres sources de financement gouverne-

mentales disponibles. Si aucune demande de financement n'a été 

:adressée a un autre ministère ou organisme fédéral ou provincial, 

insCrivez S.O. (sans objet)dans .l'espace prévue. 

Les questions de cette section sont directes. Les «groupes de 

consommateurs particuliers» mentionnés à la question D.3 

réfèrent à.des groupes cibles précis, tels: les. handicapés, les 

personnes âgées, les jeunes, les autochtones, les femmes ou les 

personnes' à faible revenu.. - 

D. L'organisation 

La question D.5 demande d'expliquer la structure de 

'Vorganisation, ,la nature de ses liens financiers et de travail 

avec les autres organisations bénévoles et/ou affiliés. 

° Partie II du formulaire: La Proposition  

L'organisation devrait énumérer les noms des responsables des 

activités liées au projet et de la ge -stion financière. 

A. La question (Problème en matière de consommation) 

La raison eêtre des contributions de soutien aux projets sont 

les Problèmes en matière de consommation .(voir page 27).. En 

rédigearit:la-propOsition de projet identifiez et , décrivez le 

- problème de consommation, indiquez pourquoi le problème est. 

. d'importance  -pour la majorité des,consoMmateurs, et comment; 

par des efforts concertés le: . problème_peut:être circonscrit. 
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B. Le plan de travail 

Le plan de - travail doit-  reprendre dans Son ensemble les grandes 

lignes du projet. Les objectifs. -et les étapes poursuivis pour 

atteindre les buts du projet doivent être énoncés par trimestre. 

Le plan de travail doit bien démontrer comment le  . projet est- . 

structuré, comment le -  problème de Consommation sera circonscrit 

et jusqu'à quel point les résultes espérés'-peuvent être  

àtteints, dans les délais et le budget prévus. 

C. Le budget 

La ventilation du budget par trimestre doit montrer comment 

l'utilisation des fonds . permettra d'exécuter le plan de travail 

et'd'atteihdre les objectifs du projet.. Les organisations sont 

invitées à présenter les renseignements budgétaires de manière .à 

correspOndre - au Plan de travail. - : 

L'information demandée au point C.2 permettra de déterminer la 

situation financière du demandeur et de satisfaire les exigences 

de vérification financière énoncées en page 26 du Guide. 

1 
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ÉVALUATION DE LA PROPOSITION DE PROJET 20 

Consommation et Corporations Canada (CCC) est responsable 'des 

ressources financières accordées en vertu du Programme de subventions 

et dé contributions. Le-ministère' doit s'assurer que les fonds 

'consentis ont des garantiessuffisantes attestant qu'ils seront 

utilises efficacement et pour la raison préVue. Sur réception de la 

proposition, le ministère aura: 	 • 

à déterminer'que les critères d'admissibilité de basé Sont 

respectés; 

° à déterminer que la demande de financement est compatible 

avec le mandat du ministère et vise un problème de 

consommation d'importance pour la majorité des consommateurs 

à travers le pays. 

Lorsque ces conditions sont respectées, le ministère aura: 

:à évaluer l'aptitude de l'organisation d'exécuter les 

. -activités proposées; 

à évaluer la proposition -de projet. 

I Évaluation'de l'Organisation 

Afin'dés'assurer.que'les•fonds  consentis aient des garanties. 

- suffisantes attestant qu'ils seront utilisés efficacement, 	' 

l'organisation' soumettant une demande de financement, sera évaluée ' 

selon, Ses . capacités .  d'imputabilité; de compétence; dé confiance et de 

crédibilité. (Voir les. définitions . en.page 27 -.) Les facteurs 	• - 

-Suivants seront. :aussi considérés: 

ià'capacite— deseproCiirer  des fonds-atiprès*de diverses Sources; 

la capacité d'encourager la:partiCipatioh,-VailtosUffisance et les 

effortspers'onnélài- 

1 
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II - Évaluation du Projet 

. 	. 

'L'es prOpositions:deI)Tojets doivent 'établir: 

.53  unè bonne coMpréhension-du.Problème de consommation; 

' la capacité de bien' informer ses membres/bénévoles, les groupes de 

conSommateurs:et le grand public -sUr ses activités. 	' 

que le problème de consommation est d'importance à plusieurs 

consommateurs canadiens;- 

o que les objectifs du projet sont clairs, plausibles, mesurables et 

•  orientés vers des résultats pdssibles; 

-° que le-plan dé travail du projet contribue au règlement du 

problème dé consommation ou:favorisera une plus grande 

. comp réhension du problème à'travers le pays; 	. 

o que toutes -  les 'étapes sont énumérées dans le plan de travail; 

o que le projet a une durée définie; c.à.d. un an ou moins; 

o à' quel point les membres etlès bénévoles participent au projet;•  

que plus de 50% des fonds demandés au projet serviront aux 

dépenses admissibles :pré'vue àqa partie i'A"; 

ue les objectifs et résultats du projet peuvent être évalués; 



z- 	GESTION DU PROGRAMME DE FINANCEMENT 22 

POLITIQUES EN MATIERE'DE LANGUES 

. ,Les organismés.de - consommateurà et de bénévoles oeuvrant au niveau 

national et qui reçoivent une aide financière du Ministère doivent 

être en mesure de ›publier des documents de qualité équivalente dans 

les deux langues officielles et d'offrir des services directs dans 

les deux.langues officielles..  

e soutien aux - projets 

Une fois le financement approuvé, un Accord de contribution détaillé 

sera préparé 'par le ministère et signé par les deux parties (le . 

ministère et l'organisation .bénéficiaire). Cet Accord - énumérera les 

périodes de versements, les dépenses admissibles, la portion des 

dépenses assumées par le ministère et ceux au frais de l'organisation, 

les pratiques comptables et les exigences relatives aux rapports 

d'activités. 	. 

Dépenses réelles - Prévisions budgétaires 

L'Accord de contribution deSoutien aux projets stipule clairement les 

dépensés admissibles au projet financé. 'Ces dépenses sont énumérées à 

la 'page 1 de l'Annexe "A" 'de l'Accord et reprendra les dépenses 

. admissibles présentées dans le budget de la proposition de projet. 

Toutes-les dépenses admissibles en vertu du Prog'ramme -  sont énumérées 

ci-après à la pageCette liste des dépenses admissiblesest,' 

-reprise Sur»leSformulaires "Dépenses réelles- prévisions  

•Iitidgétairessbe,leS:organisationsbénéficiairesrecevront.en même 

temps que -  l'Accord de contribution de s:outien . ànprojets. Les 

organisations -auront à compléter sur une base trimestrielle ces 	• 

formulaires ou fournir:lés-informations:demandées sur ces formulaires 

,guant..aux dépérisesréelleS du:trimestreetjes - 'prévisiOnsbudgétaires 

:pour 1e  trimestre à venir. 

11 n'est pas nécessaire pour respecter les dispositions de l!Accord,: 

que l'organisation se serve des formulaires offiCiels. ,Le format peut 

.Ifarièr -selonorganisation.en autant que l'information demandée :soit 

rapportée. , 

L'Accord'de  contribution 

1 
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PARTIE "A" » 	- 

SALAIRES ET AVANTAGES 

MARCHÉS DE SERVICES 

FRAIS DE DÉPLACEMENT 

FOURNITURES 

COMPTABILITÉ 

AUTRES (PRÉCISER) .  

23. 

Les dépenses admissibles . 	 • 

Les catégories de dépenses admissibles sont simples et peuvent 

permettre des dépenses imprévisibles dans le cadre du projet. Les 

organisations sont priées de se servir des catégories de dépenses 

admissibles dans- l'élaboration du plan de travail et du budget de 

. leurs- propositions de projets. Un exemplaire du .formulaire "Dépenses 

réelles' —:PréVisions budgétaires".est donné à'la Page 24, 

:DÉPENSES ADMISSIBLES 	f 	Exemples 

PARTIE "B" 

LOYERS ETSERVICES : PUBLICS 

—,ÉQUIPEMENT .ET USAGE . .. 

AUTRES (PRÉCISER). 

employés participant au projet 

recherche, aide spéciale, personnes 
engagées sur contrat, etc. 

personnes participant au projét ou 
conseil d'administration lorsqu'il est 
demandé à ce dernier d'approuver le 
projet 

comprend matériel de bureau, impression, 
poste; liVraison 

frais au titre de la comptabilité et de 
vérification visant la contribution 
seulement 

visant l'objet du projet seulement 

loyer de : bureau;. : éigctricité, chauffage, 
téléphone,:etc. 

location. .dumatériel . de bureau; doit être 
exPrêsàêMent:mentionnée dans la demande 
définancement et être approuvée par le 
Ministère ' 

.visant l'objet:du projet Seulement; peu 
comprendre l'assurance responsabilité: 
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1st INSTALMENT 
1 er VERSEMENT 

1 

• • 

Consumer and 	 Consommation 
Corporate Affairs Canada et Corporations Canada 
Consumer Services 	Services aux consommateurs 

CASHFLOW FORECAST 	 PRÉVISIONS BUDGÉTAIRES 

In order to avoid any delays In the Issuing of the cheques, all expenses .  repcirted on this form must appear in the section 

entitled "Allowable 'Expenditures" In ,Schedule A:. Please attach your progress report. 	 • 

Afin d'éviter les délais dans l'émission des Chèques, toutes les dépenses Inscrites sur cette formula  doivent apparaître dans 

la section «Dépenses permlses» à l'annexe A. Veuillez Joindre votre rapport d'activité. • • 

NOTE: Allowable expenses listed under . Part "A!' are 'censIdered to be  direct  Costs chargeable:te the 'profect..;Alleiktble expenura 
• listed under Part "8" are Indirect' costiend are also chargeable to the project.. The total *tenet expees.chiiiged to the pro-

, ject MUST EXCEED 50%  of  the total Protect expenses. .'. 	 • 
• Les dépenses permises dans la Rattle «A» sont des dépenses directes imputables sur le protet:LeS dépefIseipermises figurant 
. • dans la partie «El» sont des dépenses Indirectes et sont également Imputables sur le projet. Les dépenièa directes DOIVENT 

REPRÉSENTER PLUS DE 50%  des dépenses du projet . 

0-J 	1.4 	Y•A 	 D•J 	IA 	VA 	 D4 	t.1 	Y•A 	 13•J 	14 	Y•A 
Period covered by this repo rt 	• 	 1 From 	 From I «Mrere'M 	i 	To 	r Période visée par ce rapport 	 Du 	

; 	1 
r.'"erden 	Au i 	T° 	r . 1.-  'i 	ou 	01: .érl 	...i.. 	 30 .8 0 	 I 	1041 	Au 	I 08 I l 	30 	I 

	

Allowable expenditùres 	 Organization's contribution 	 Minister's contribution 

	

Dépenses permises 	 Contribution du bénéficiaire 	 Contribution du Ministre 

PART "A" - PARTIE «A»
.  

...e:.. 	I 	. 	 .,,..,:e;.;.,i 	 . .. .• 	_,,...:-,;:in. -;.i.i. 	: 	:4,•,:i.: 	;: 
Salaries and benefits 
Salaires et avantages  

Contracts for services 
Marchés de services  

Travel expenses 
Frais de déplacement 	 •  
Materials (Includes office supplies, 
printing,,  postage, courtier) 
Fournitures (comprend matériel de 
bureau, impression, poste, livraison) 

Accounting — audit fees 
Comptabilité — honoraires des 
vérificateurs 	, 

Other (specify) — Autres (préciser) 

, 

PART "8" —PARTIE uri» 
Rent and public utilities 	, 
Loyer et services publics 	•  
Equipment and use 
Équipement et usage  

Other (specify) — Autres (préciser) : 

Group — Organisation .  Title of proleet — Titre du projet  

Came 



Consumer and 
Corporate Affairs Canada 
Consumer Services 

Consommation 
et Corporations Canada 
Services aux consommateurs 

2nd INSTALMENT 
2e VERSEMENT 

1+ 

Group — .Organisation Title of project — Titre du projet Amount of contribution 
Montant de la contribution 

1 

I. 
1 

ACTUAL EXPENSES-CASHFLOW FORECAST 	 DÉPENSES BÉELLES•PRÉVISIONS BUDGÉTAIRES 25  

In order to avoid any delays in the issuing of the cheques, all expenses reported on this form must appear in the section 

entitled "AlloWable Expenditures" In Schedule A. Please attach your progress report. 

Afin d'éviter les délais dans l'émission des chèques, toutes les dépenses inscrites sur cette formule doivent apparaître dans 

la section «Dépenses permises» à l'annexe A. Veuillez joindre votre rapport d'activité. 

NOTE: Allowable expenses listed under Part "A" are considered to be direct costs chargeable to the project. Allowable expenses 
listed under Part "B" are indirect costs and are also chargeable to the project. The total direct expenses charged to the pro-
ject MUST EXCEELF50% of the total project expenses. 
Les dépenses peeses dans la partie «A» sont des dépenses directes imputables sur le projet. Les dépenses permises figurant 
dans la partie «8» eitt des dépenses indirectes et sont également imputables surfe  projet. Les dépenses directes DOIVENT 
REPRÉSENTER PtUS DE 50% des dépenses du projet . 

0-J 	M 	Y-A 	 D.1 	M 	Y-A 	 D-J 	M 	Y-A 	' 	 D-J 	M 	Y.A Period covered by this report 	• 
To 	 To Période visée par ce rapport From 	 From 

ou 	01 I 04 I 	Au 	30 I 08 I 	DU 	1 01 I 07 I 	I 	Au 	I 30 I 09 I  
. 	 Actual expenses 	 Cashflow forecast 
Allowable expenditures 	 Dépenses réelles 	 Prévisions budgétaires  

Dépenses permises 	 Organization 	 Minister 	 Organization 	 Minister 
Bénéficiaire 	 Ministre 	 Bénéficiaire 	 Ministre  

PART "A" — PARTIE «A» 	
• Salaries and benefits 	 ' 

Salaires et avantages  
Contracts for services 
Marchés de services  

Travel expenses 
Frets de déplacement  

Materials (includes office supplies, 
printing, postage, courrier) 
Fournitures (comprend matériel de 
bureau, impression, poste, livraison) 

Accounting – audit fees 
Comptabilité – honoraires des 	. 
vérificateurs 	, 	

• 	• 

Other . (specify) – Autres (préciser) 

PART "8" — PARTIE «B».,.....- 	, —. 	. 	 ..., , 	.:,., 
Rent and public utilities 
Loyer et services publics  
Equipment and use 
Equipement et usage  

Other (specify) – Autres (préciser) 	' 
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VÉRIFICATIONS FINANCIERES 26 

Les organisations 'qui reçoivent des contributions peuvent être 

obligées de présenter un rapport de vérification sur toutes les 

dépenses liée:au projet finenc,é. En outre, les représentants du 

Ministère, dés vérificateurs.indépendents engagés par le Ministère ou 

des'vérifitateurs. - indépendants engagés par l'organisation 

bénéficiaire et  approuvés par le Ministère peuvent faire une 

verificaticin des étatà -, -finanCiersdel'organisation à n'importe quel 

Moment.- S'il s'agit de vérificateurs indépendants engagés par 

l'organisation bénéficiaire et approuvés par le Ministère', l'étendue 

et L'objet de la vérification seront établis par les représentants du 

Ministère de concert avec le vérificateur. › 

Les -états financiers des organisations bénéficiaires de contributions 

seront vérifiés dans les cas suivants: 

°. les organisations qui reçoivent des- contributions de 25 000 $ ou 

plus feront l'objet d'une vérification; 

° les organisations - qui reçoivent des contributions inférieures à 

25 000 $, mais supérieures à 10 000 $ feront l'objet de 

vérifications au hasard:: 

°, les renseignementsfinancierS'contenus dans les rapports 

trimestriels.des organisationsirecevant des.contributions de 

10 000 $.ou Moins seront examinés par les vérificateurs du 	. 

-Ministère: Si un examen plus approfondi semble s'imposer, des 

dispositions peuvent être prises pour qu'une vérification soit 

. faite par un vérificateur financier indépendant et externe. , 



DÉFINITIONS 27 

Achat: comprend toute entente entraînantune transaction économique 

- (c.à.d., un bail, location, achat; transaction indirecte par le' 

-paiement d'impôts). 

.Bien ou service: comprend>out ce qui peut.avoir une valeur économique 

assurance,-communication,>transport): 

Ccmpétence:- réfère à la capacité de gestion et'les domaines 

d'expertises de l'organisation. Cela comprend la Capacité de 

l'organisation de bien s'informer; d'effectuer un travail 

consciencieux:et objectif en présentant-son point de vue. 

Confiance: se réfère à >la capacité de l'organisation de se distinguer 

de ses pairs et des organisations qu'elle ambitionne égaler'. 

Contribution: est un paiement conditionnel pour lequel le - 

-gouvernement ne , receVra ni' bien, ni: service 	Lès contributions sont 

solimises à des vérifications financières et à des-exigences comptables 

strictes. Elles sont destinèes à'contribuer aux services d'une 

organisation par le financement de>projat spécifique. Une 

contribution ne peut ,  servir comme> financement de soutien 	. 

organisationnel.' 

Consommateur: est.  une personne qui achète sur le marché un bien ou un 

service>pour Son usage personnel. - 

HCrédibilité -: se réfère à'la >réputation 'de l'organisation 	Il s'agit 

.de sespérformances' antérieures-et-la perception des autres 

- organisations- du MarChé.,à son'égard:. 
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Imputabilité: se réfère à la relation et aux rapports de 

l'organisation avec ses membres, ses Clients et le grand public. Dans 

le cadre du programme,..il s'agit-de la capacité de l'organisation 

d'exécuter lé projet conformément. aux dispositions de l'Accord de. 

• contribution. 

il s'agit de toutendroit'où des biens ou services sont mis 

en Vente (N.B. ne comprend Pas les ventes de biens tisagés'entre 

particuliers). - . 	' 

Organisation bénévole: est un rassemblement de gens légalement 

constitué en société et organisé autour d'une cause commune sans but 

lucratif. Dans la plupart des cas, les membres contribuent de leurs 

temps et talents aux objectifs du groupe, déterminent l'orientation et 

le fonctionnement de l'organisation. 

Organisation de consommateurs: est une organisation bénévole qui 

représente ses membres à titre de consommateurs ou qui offre des 

programmes et services dont les principaux aspects visent l'intérêt 

des consommateurs. 

Organisation de quartier: est une organisation dont les membres ou 

les activités proviennent ou sont limités à un territoire plus 

restreint que celui des 'organisations régionales-. 

Organisation nationalè: est. une organisation'.qui à un siège-social 

avec des activités et un membership à.l'échelle.du Canada ou qui 
• 

.-prépare une telle . expansion.de  ses activités -à l'échelle du pays. 
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'Organisation régionale: est une organisation dont les membres et les 

activités proviennent, et sont limités -à l'une des régions 

géographiques identifiées, pour des raisons administratives par CCC: 

c.à.d-AtlantiqUe„Québec, Ontario Prairies*gt Pacifique. 	, 

Problème en:matière de consommation: Se:produit - lorsque le marché est . 

 incapable, ou peut devenir incapable, de fonctionner conformément aux- _ 

normes de consommation raisonnables quant à- la disponibilité, ou: le 

coût, ou la'qualité d'un produit. ou un service offert dans le marché 

Par les secteurs public et privé.. 

Projet: est une activité unique, qu'on ne peut répéter; ayant des 

objectifs et 'des résultats précis et clairement définis; ayant un 

début et une fin, et ayant une durée d'un an ou moins. 

Subvention: paiement inconditionnel attribué 'à une organisation en 

échange duquel le gouvernement ne recevra ni bienni:Servide. Il 

s'agit normalement de versements ou d'un "montant forfaitaire" accordé 

sur réception de l'approbation du Ministère, er.aucune comptabilité 

officielle n'est requise' pour satisfaire aux critères d'admissibilité. 

Les organisations peuvent être toutefois tenues ,de présenter un 

rapport final sur leurs activités ou' surl'utilisation des fonds. 



ONTARIO 

PRAIRIES 

ATLANTIQUE 

BUREAUX RÉGIONAUX DE CCC 30 -  

Services'aux consommateurs (CCC) 

1500-1489, rue  Hollis .  

Halifax (N.-E.) 

B3J-3M5 

(902) 426-8358 

QUÉàEC Services aux consommateurs (CCC) 

Complexe Guy Favreau 	. 

200 ouest, boul. René Lévesque 

Suite 502 - TOur. Est 	. 

Montréal (Québec) 

H2Z 1X4 

(514) 283-3905 

Services aux consommateurs (CCC) 

6ième étage, EdifiCe fédéral 

4900, rue'Yonge' 

Willowdale (Ontario) 

M2N 6B8 

' (416) 224-3054 

Services aux consommateurs (CCC) 

201-260; avenue St. Mary 

Winnipeg (Manitoba) 

R3C 0M6 

.(204) 983-2826 

PACIFIQUE Bervicès àux 'consimmateurs (CCC) 

1400-800, rue Burrard 

Vancouver (C.-B.) 	. 	. 

.V6Z . 2H8 

(6Ô4.  
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